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RICHTIG!

Falsch! 

Folge: Zentrierbundabriss

Tiefe der Zentrierbohrung (NLT) in der Scheibe ist kleiner als die Höhe  
der Fahrzeugnabe (ZBH)

Ein Zentrierbundabriss entsteht beim Befestigen der Spurverbereiterung, 
wenn die Fahrzeugnabe (ZBH) länger ist als die Nabenlochtiefe (NLT) der Scheibe. 

Montagehinweise   
System 2

Daher prüfen Sie unbedingt, ob die Spurverbreiterung plan auf Ihrer Radnabe anliegt. 

1. Fahrzeugseite

Instrukcja 4ontażu
System 2

Od strony piasty auta (wewnętrzna strona dystansu)

ǎ3,�

Głębokość otworu centrującego w tarczy dystansującej (NLT) jest mniejsza niż 
wysokość elementu centrującego piasty pojazdu (ZBH).

Rozerwanie kołnierza centrującego następuje po założeniu tarczy dystansowej,
jeśli element centrujący piasty pojazdu (ZBH) jest dłuższy niż głębokość otworu 
w tarczy dystansującej (NLT).

+6)9A,�

Dlatego ważne jest, aby sprawdzić, czy tarcza dystansująca w pełni przylega do 
piasty koła pojazdu, nie kołysze się.

Skutek: aLrwanPL WPLrǍcPLnPa cLntrujǅcLNo

nie pasuje

detal A

detal B

detal C



Falsch!

Wenn die Fase (PHO) in der Felge kleiner ist, als die Fase (PHO) am Zentrierbund der 
Spurverbreiterung, liegt die Felge beim Festziehen  der Radschrauben schief auf der 
Spurverbreiterung auf. Auch in diesem Fall wird beim Festziehen des Rades der Zentrier-
bund der Spurverbreiterung abgetrennt

RICHTIG!

2. Felgenseite

3U�IHQ�6LH�GDKHU�XQEHGLQJW�DXFK��RE�GLH�6SXUYHUEUHLWHUXQJ�SODQ�LQ�,KUHU�)HOJH�DXÀLHJW� 

Od strony felgi (zewnętrzna strona dystansu)

ǎ3,�

+6)9A,�

Jeśli skos (PHO) w feldze jest mniejszy niż skos (PHO) w kołnierzu centrującym 
dystansu, po dokręceniu śrub koła felga nie będzie przylegała w 100% płaszczyzną 
do dystansu (oprze się na krawędzi i będzie leżała pod kątem na elemencie 
centrującym tarczy dystansującej). 

W takim przypadku kołnierz centrujący dystansu również zostanie odcięty po 
dokręceniu koła.

nie pasuje

detal A

detal C



SCC Fahrzeugtechnik GmbH  |   Gewerbestraße 11  |   D-91166 Georgensgmünd 
Tel.: +49 (0) 9172/6679-0   |   Fax: +49 (0) 9172/6679-70  

    E-Mail: info@spurverbreiterung.de

Sollte die Spurverbreiterung entweder fahrzeug- 
oder felgenseitig nicht plan anliegen, verzichten Sie 
auf die Montage der Spurverbreiterung! Entweder ist 
die gewünschte Scheibenstärke zu Ihrer Fahrzeug-
Felgen-Kombination inkompatibel, oder es muss 
eine andere Scheibenausführung (PHO) verwendet 

werden!

Dlatego ważne jest, aby sprawdzić, czy tarcza dystansowa przylega idealnie 
na płasko do płaszczyzny piasty felgi, nie kołysze się.

Jeśli dystans nie leży płasko na płaszczyźnie przylegania felgi i na płaszczyźnie 
przyleganie piasty auta, nie należy zakładać tego dystansu! 
Żądana grubość tarczy nie jest kompatybilna z piastą pojazdu i / lub z felgą (PHO). 
Musi być zastosowany inny dystans z inną konstrukcję (PHO)!

www.stylauto.pl
tel. +48 71 338 49 99

kom. +48 502 427 663
e-mail: kontakt@stylauto.pl



Bei System 4 - 13xxx ist darauf 
zu achten, dass der Schrauben-
überstand über der Radan-
VFKOXVVÀlFKH�XP�PLQGHVWHQV��
�PP�NOHLQHU�DOV�GLH�6WlUNH�GHU�
Distanzscheibe ist.

System 4 - 13xxx Please check 
that the bolts you are using to 
¿[�ZKHHO�WR�VSDFHU�ZKHQ�WLJKW�
are at least 2mm shorter than 
WKLFNQHVV�RI�VSDFHU�

12A

Die Distanzscheibe mit dem 
mitgelieferten Befestigungsma-
terial handfest an der Achse 
befestigen. Schrauben mit der 
Hand ansetzen.

0RXQW�WKH�ZKHHO�VSDFHU�RQ�WKH�
D[OH�XVLQJ�WKH�QXWV�EROWV�ZKLFK�
ZHUH�LQFOXGHG�LQ�WKH�GHOLYHU\��
7LJKWHQ�WKH�QXWV�EROWV�E\�KDQG�

12B

Befestigungselemente in mindest zwei 
'XUFKJlQJHQ�NUHX]ZHLVH�DQ]LHKHQ��1XU�
die mitgelieferten Befestigungselemente 
verwenden.
Drehmomentschlüssel auf korrekten Wert 
einstellen. Siehe dazu die Vorgaben des 
Fahrzeug- bzw. Felgenherstellers.

Rad anlegen, mit originalen 
Befestigungselementen mon-
tieren und handfest anziehen. 
Befestigungselemente dabei 
von Hand ansetzen.

13A

Gleichzeitig 
beachten!

8VLQJ�D�WRUTXH�ZUHQFK��7LJKWHQ�
FURVVZD\V�WR�WKH�YHKLFOH�PDQXIDFWXUHUV�
VSHFL¿FDWLRQV��&KHFN�WZLFH�

/RFDWH�WKH�ZKHHO��¿[�ZLWK�EROWV�
DQG�KDQG�WLJKWHQ�

Mindestanzahl an 
Umdrehungen der Befe-
stigungselemente prüfen, 
vgl. umseitige Tabelle Min-
desteinschraubtiefe von 
Befestigungselementen.  

3D\�SDUWLFXODU�DWWHQWLRQ�
to the minimum number 
RI�WKUHDG�URWDWLRQ��+DYH�D�
ORRN�DW�WKH�WDEOH�OLVWHG���

Attention!

weitere Montage wie 14 bis 17
further mounting like 14 to 17

!

WICHTIGE HINWEISE
IMPORTANT NOTES

!

Für System 4 bitte gesondert beachten
Advice for System 4

Überstehende, zu lange Befestigungsmittel können 
]X�HUKHEOLFKHQ�3HUVRQHQ��XQG�6DFKVFKlGHQ�I�KUHQ�

3HUVRQDO�DQG�PDWHULDO�GDPDJH�FDQ�EH�FDXVHG�E\�
RYHUODSSLQJ�RU�WRR�ORQJ�¿[LQJ�HOHPHQWV�

Hinweis

Advice

!

Mindesteinschraubtiefe von
Befestigungselementen

*HZLQGH� WUDJHQGH�/lQJH��PLQ��8PGUHKXQJHQ

M12 x 1,25 10 mm  8,0
M12 x 1,5 10 mm  6,5
M12 x 1,75 12 mm  6,5
M14 x 1,25 12 mm  9,0
M14 x 1,5 11 mm  7,5
M14 x 2,0 14 mm  7,0
���³�81)� ���PP� � ���

Schraubenhinweise
Bolts advice

§
Gutachten

Kugelbund

6FKDIWOlQJH
Shaft length

Ball seated

Kegelbund 60°
Cone Taper 60°

6FKDIWOlQJH
Shaft length

WKUHDG� WKUHDG�UHDFK�������PLQ��URWDWLRQV

Minimum srew-in depth of fixing 
elements

R 12
R 13
R 14

Kugelbundradien
Ball Taper Radii

Anzugsmomente
Tightening torques
Beachten Sie die vom Fahr-
zeug- und Felgenhersteller 
angegebenenen Anzugsmo-
mente für alle Befestigungse-
lemente von Distanzscheiben 
XQG�5lGHUQ�

SCC Fahrzeugtechnik GmbH  |   Gewerbestraße 11  |   D-91166 Georgensgmünd 
Tel.: +49 (0) 9172/6679-0   |   Fax: +49 (0) 9172/6679-70   |    E-Mail: info@spurverbreiterung.de

Für System 2D und 4D 
bitte extra beachten

For System 2D and 4D 
you have to consider the 
following advice

Vor Montage der Distanzscheibe ist 
die original Fettkappe zu entfernen.

5HPRYH�WKH�RULJLQDO�JUHDVH�FDS�
EHIRUH�PRXQWLQJ�WKH�ZKHHO�VSDFHU�

Regelmäßige Kontrolle
0LQGHVWHQV�HLQPDO�MlKUOLFK�VLQG�GLH�%HIHVWLJXQJVHOHPHQWH
und die Distanzscheiben auf Risse und starke Korrosion zu
SU�IHQ��1XU�HLQZDQGIUHLH�%DXWHLOH�G�UIHQ�ZHLWHU�YHUZHQGHW
werden.

Periodical check
&KHFN�VSDFHUV�DQG�¿[LQJ�HOHPHQWV�DW�OHDVW�RQFH�D�\HDU�
Corroded or damaged parts must be replaced immediately.

&RQGVLGHU�WKH�WRUTXH�ZKLFK�LV�
UHFRPPHQGHG�E\�WKH�YHKLFOH�
DQG�ULP�PDQXIDFWXUHU�IRU�DOO�
¿[LQJ�HOHPHQWV�RI�VSDFHUV�DQG�
ZKHHOV�

Sehr geehrter Kunde,

prüfen Sie, ob für Ihr Fahrzeug ein TÜV-Teilegutachten zur 
bQGHUXQJVDEQDKPH�JHPl������$EV����6W9=2�RGHU�
ein Festigkeitsnachweis zur Abnahme nach §21 in Verbindung 
PLW������$EV����6W9=2�YHUI�JEDU�LVW�
Stellen Sie Ihr Fahrzeug nach Einbau der Produkte einem  
technischen Dienst  (TÜV, DEKRA, GTÜ, KÜS) vor. Sie können  
XQV��VHOEVWYHUVWlQGOLFK�DXFK�DQUXIHQ���)DKU]HXJW\S�XQG� 
Artikelnummer bitte angeben).

HIER GEHT‘S ZU IHREM GUTACHTEN 
https://ga01.spurverbreiterung.de

Montageanleitung 
für Distanzscheiben

Mounting instruction  
for wheel spacers

www.spurverbreiterung.de

Überstehende, zu lange Befestigungsmittel können  
zu erheblichen Personen- und Sachschäden führen.

3HUVRQDO�DQG�PDWHULDO�GDPDJH�FDQ�EH�FDXVHG�
E\�RYHUODSSLQJ�RU�WRR�ORQJ�¿[LQJ�HOHPHQWV�

Mindestens einmal jährlich sind die Befestigungs- 
elemente und die Distanzscheiben auf Risse und  

starke Korrosion zu prüfen. Nur einwandfreie Bauteile  
dürfen weiter verwendet werden.

&KHFN�VSDFHUV�DQG�¿[LQJ�HOHPHQWV�DW�OHDVW�RQFH�D�\HDU�
&RUURGHG�RU�GDPDJHG�SDUWV�PXVW�EH�UHSODFHG�LPPHGLDWHO\�

Mindestanzahl an Umdrehungen  
der Befestigungselemente prüfen.

3D\�SDUWLFXODU�DWWHQWLRQ�WR�WKH�PLQLPXP� 
QXPEHU�RI�WKUHDG�URWDWLRQ�

3U�IHQ��RE�GLH�'LVWDQ]VFKHLEH�YROOÀlFKLJ� 
DQ�GHU�1DEHQDQODJHÀlFKH�GHU�)HOJH�DQOLHJW�
&KHFN�WKDW�WKH�VSDFHU�LV�FRPSOHWHO\�LQ�FRQWDFW� 

ZLWK�WKH�PRXQWLQJ�VXUIDFH�RI�WKH�ZKHHO�

Prüfen, ob die Distanzscheibe 
YROOÀlFKLJ�DQ�GHU�$FKVH�DQOLHJW� 

&KHFN�WKDW�WKH�VSDFHU�LV�LQ�FRPSOHWH�FRQWDFW�ZLWK� 
WKH�YHKLFOH�KXE�PRXQWLQJ�VXUIDFH�DQG�WKDW�WKH�GHSWK� 

RI�WKH�ÀDQJH�LV�QRW�IRXOLQJ�WKH�VSDFHUV�ÀDQJH�

Porady dla systemu 4 SCC 

UWAGA
Wystające i zbyt długie elementy złączne mogą prowadzić 
do poważnych obrażeń ciała i uszkodzenia mienia.

Przymocuj tarczę dystansową 
na piaście auta za pomocą 
nakrętek/śrub, które zostały 
dostarczone w zestawie. Dokręć 
nakrętki/śruby ręcznie. 

Uwaga!
Zwrócić szczególną uwagę 
na minimalną liczbę 
obrotów gwintu - spójrz 
na tabelę.

 Dokręcić na krzyż w co najmniej 
dwóch przejściach (sprawdzić 
dwukrotnie). Używać wyłącznie 
dostarczonych w zestawie elementów 
mocujących. Ustawić klucz 
dynamometryczny na właściwą 
wartość - patrz specyfikacja pojazdu 
lub producenta obręczy.

Nałóż i dopasuj koło, przymocuj za 
pomocą oryginalnych elementów 
mocujących tj. śrub/nakrętek i dokręcić 
ręką. 

Porady dotyczące śrub

Osadzenie kulowe

Osadzenie stożkowe 60° 

Długość gwintu

Długość gwintu

Minimalna głębokość wkręcania 
elementów mocujących 

min. obrotydługość roboczagwint

Szanowny kliencie,
Prosimy o sprawdzenie czy pojazd posiada certyfikat części TÜV dla 
zatwierdzenia modyfikacji zgodnie z §19 ust. 3 StVZO lub świadectwo 
wytrzymałości do homologacji zgodnie z §21 w połączeniu z § 19 ust. 2 StVZO 
jest dostępny dla pojazdu.
Po zamontowaniu produktów należy przedstawić pojazd do stacji kontroli 
technicznek (TÜV, DEKRA, GTÜ, KÜS). Można oczywiście również do nas 
zadzwonić. (Prosimy o podanie typu pojazdu i podać numer artykułu).

www.stylauto.pl, tel. +48 71 338 49 99, kom. +48 502 427 663, e-mail: kontakt@stylauto.pl

Okresowa kontrola
Przynajmniej raz w roku elementy mocujące i tarcze 
dystansujące sprawdź pod kątem pęknięć i poważnej korozji. 
Skorodowane lub uszkodzone części należy natychmiast 
wymienić. Tylko elementy w idealnym stanie mogą być nadal 
używane. 

Promienie kuli

Momenty dokręcania

Należy przestrzegać instrukcji 
producenta pojazdu i felgi dla 
wszystkich elementów mocujących 
dystansu i felgi.

Dla systemów 2D i 4D 
należy wziąć pod uwagę 
następujące wskazówki. 
Przed zamontowaniem tarczy 
dystansowej zdejmij oryginalny kapsel 
osłony łożyska!

WAŻNE INFORMACJE

Sprawdź, czy tarcza dystansowa całkowicie styka się z 
powierzchnią montażową piasty koła pojazdu.

Sprawdź, czy powierzchnia styku tarczy dystansującej styka się w 100% z powierzch-
nią montażową piasty pojazdu i czy wysokość elementu centrującego piasty pojazdu 

nie koliduje z elementami tarczy dystansującej.

Wystające i zbyt długie elementy złączne mogą prowadzić do 
poważnych obrażeń ciała i uszkodzenia mienia.

Należy zwrócić szczególną uwagę na minimalną liczbę 
obrotów gwintu.

Elementy dystansowe i mocujące należy sprawdzać co najmniej raz w 
roku. Skorodowane lub uszkodzone części należy natychmiast wymienić.

Instrukcja montażu dystansów

www.stylauto.pl

W przypadku systemu 4 upewnij się, 
że śruby do mocowania tarczy 
dystansującej, gdy są dokręcone, są 
o co najmniej 2 mm krótsze niż grubość 
tarczy dystansowej.

Dalszy montaż - patrz od 14 do 17



1

2

3

4

Diese Anleitung vor Beginn der Arbeiten lesen.
Beachten Sie auch die Anleitung des Fahrzeug- und Felgenherstellers.
Verwenden Sie keinen Schlagschrauber.
%HL�6WDKOUlGHUQ�LVW�GLH�0RQWDJH�QXU�PLW�YROOÀ�lFKLJ�SODQHU�5DGDXÀ�DJHÀ�lFKH�]XOlVVLJ��
(LQH�QLFKW�RUGQXQJVJHPl�H�0RQWDJH�YRQ�'LVWDQ]VFKHLEHQ�XQG
5lGHUQ�NDQQ�]X�HUKHEOLFKHQ�3HUVRQHQ��XQG�6DFKVFKlGHQ�I�KUHQ�
'LVWDQ]VFKHLEHQ�XQG�%HIHVWLJXQJVHOHPHQWH�QXU�LQ�HLQZDQGIUHLHP��XQYHUlQGHUWHP�=XVWDQG�EHQXW]HQ�
:lKUHQG�GHU�0RQWDJH�G�UIHQ�VLFK�NHLQH�3HUVRQHQ�LP�)DKU]HXJ�EH¿�QGHQ�
Montage von geschultem Fachpersonal durchführen lassen.
1XU�DXI�JHHLJQHWHP�0RQWDJHSODW]�DUEHLWHQ�
Geeignetes und einwandfreies Werkzeug verwenden.
$QJDEHQ�]X�GHQ�JHSU�IWHQ�5DG�5HLIHQNRPELQDWLRQHQ�I�U�,KU�)DKU]HXJ�
¿�QGHQ�6LH�LP�7h9�7HLOHJXWDFKWHQ�RGHU�UXIHQ�6LH�XQV�DQ�

Wagenheber an der 
dafür vorgesehenen Stelle  
ansetzen und Rad leicht 
entlasten.
3RVLWLRQ�WKH�OLIWLQJ�MDFN�DQG�
WDNH�WKH�SUHVVXUH�R௺��WKH�
ZKHHO�

Befestigungselemente 
leicht lösen. Ggf. zuvor 
Radkappen abnehmen.

Fahrzeug anheben bis Rad vom 
Boden abhebt.Unterstellbock 
unter das Fahrzeug stellen. 

/LIW�WKH�YHKLFOH�XQWLO�WKH�WLUH�LV
R௺��WKH�JURXQG��WKHQ�SODFH�DQ�
D[OH�VWDQG�XQGHU�WKH�YHKLFOH��

Fahrzeug vor Montagebeginn gegen 
wegrollen sichern. Feststellbremse 
anziehen und Gang einlegen. Mit 
%UHPVNORW]�]XVlW]OLFK�VLFKHUQ��

6HFXUH�\RXU�YHKLFOH�ZLWK�D�FKRFN�
EORFN��$SSO\�KDQGEUDNH�DQG�HQJDJH�
D�JHDU��WR�SUHYHQW�DQ\�PRYHPHQW���

5HDG�WKLV�LQVWUXFWLRQ�EHIRUH�\RX�VWDUW�ZRUNLQJ�
0LQG�DOVR�WKH�LQWVWUXFWLRQV�RI�WKH�PDQXIDFWXUHU�RI�WKH�YHKLFOH�DQG�ULPV�
'RQ�W�XVH�DQ�LPSDFW�ZUHQFK�
2QO\�PRXQW�VWHHO�ZKHHOV�LI�WKH�PRXQWLQJ�VXUIDFH�LV�SODQH�DQG�LQ�FRPSOHWH�FRQWDFW�ZLWK�WKH�VSDFHU�
,I�\RX�GRQ�W�PRXQW�WKH�ZKHHO�VSDFHUV�DQG�ZKHHOV�SURSHUO\��D�PDVVLYH�PDWHULDO�RU�SHUVRQDO�GDPDJH�
FDQ�EH�FDXVHG�
2QO\�XVH�ZKHHO�VSDFHUV�DQG�¿�[LQJ�HOHPHQWV�ZKLFK�DUH�LQ�IDXOWOHVV�DQG�XQFKDQJHG�FRQGLWLRQ�
'XULQJ�LQVWDOODWLRQ�QR�SHUVRQ�LV�DOORZHG�WR�VWD\�LQ�WKH�FDU�
7KH�PRXQWLQJ�VKRXOG�RQO\�EH�PDGH�E\�VSHFLDOL]HG�VWD௺��
2QO\�ZRUN�RQ�DQ�DGHTXDWH�DVVHPEO\�ORFDWLRQ�
2QO\�XVH�DGHTXDWH�DQG�IDXOWOHVV�WRROV�
,Q�WKH�7h9�DSSURYDO�\RX�FDQ�¿�QG�PRUH�LQIRUPDWLRQ�DERXW�WKH�YHUL¿�HG�ZKHHO�WLUH�FRPELQDWLRQ�IRU�\RXU�
YHKLFOH�RU�MXVW�JLYH�XV�D�FDOO�

6ODFNHQ�WKH�ZKHHO�QXWV�
EROWV��,I�QHFHVVDU\��
UHPRYH�WKH�ZKHHO�FDS�
¿�UVW�

5

6

7

8

Befestigungselemente entfernen.
5HPRYH�WKH�¿�[LQJ�QXWV�EROWV�

Rad abnehmen.
5HPRYH�WKH�ZKHHO�

5DGDQVFKOX�À�lFKH�UHLQLJHQ�

&OHDQ�WKH�KXE�IDFH�DQG�À�DQJH�

Korrosionsschutzpaste im 
%HUHLFK�GHU�=HQWULHUXQJ�
dünn auftragen.

$SSO\�D�WKLQ�OD\HU�RI�
FRUURVLRQ�SURWHFWLRQ�SDVWH�
WR�WKH�FHQWHULQJ�À�DQJH�RQ�
WKH�VSDFHU�

9

10

11

Prüfen, ob die Distanzscheibe 
YROOÀ�lFKLJ�DQ�GHU�1DEHQDQODJH�
À�lFKH�GHU�)HOJH�DQOLHJW�

&KHFN�WKDW�WKH�VSDFHU�LV�
FRPSOHWHO\�LQ�FRQWDFW�ZLWK�WKH�
PRXQWLQJ�VXUIDFH�RI�WKH�ZKHHO�

Auch an der Achse muss 
die Distanzscheibe 
YROOÀ�lFKLJ�DQOLHJHQ�
&KHFN�WKDW�WKH�VSDFHU�LV�
LQ�FRPSOHWH�FRQWDFW�ZLWK�
WKH�YHKLFOH�KXE�PRXQWLQJ�
VXUIDFH�DQG�WKDW�WKH�GHSWK�
RI�WKH�À�DQJH�LV�QRW�IRXOLQJ�
WKH�VSDFHUV�À�DQJH�

'LH�QHXHQ��OlQJHUHQ�%HIHVWL�
JXQJVPLWWHO�DXI�/lQJH�XQG�7\S�
prüfen, vgl. umseitige Schrau-
benhinweise.
Die neuen Radbefestigungsmit-
WHO�P�VVHQ�XP�6FKHLEHQVWlUNH�
OlQJHU�DOV�GLH�XUVSU�QJOLFKHQ�
Befestigungsmittel sein.

1HXHV�%HIHVWLJXQJV�
material ist nicht im 
Lieferumfang enthalten.

<RX�PD\�KDYH�WR�RUGHU�
QHZ�QXWV�EROWV�VHSDUDWHO\�

&KHFN�LI�WKH�OHQJWK�DQG�W\SH�RI�
VHDWLQJ�RI�WKH�QHZ�DQG�ORQJHU�
EROWV�DUH�FRUUHFW���+DYH�D�ORRN�
RYHUOHDI��DW�WKH�EROWV�DGYLFH�
7KH�QHZ�¿�[LQJV�QHHG�WR�EH�DV�
ORQJ�DV�WKH�RULJLQDOV�SOXV�WKH�
WKLFNQHVV�RI�WKH�VSDFHU�

!
12

13

14

15

16

17

Distanzscheibe auf die Achse 
stecken. Korrosionsschutzpaste 
LP�%HUHLFK�GHU�=HQWULHUXQJ�
dünn auftragen.

3ODFH�WKH�ZKHHO�VSDFHU�RQ�
WKH�YHKLFOH�KXE��DQG�WKHQ�DOVR�
DSSO\�D�WKLQ�OD\HU�RI�FRUURVLRQ�
SURWHFWLRQ�SDVWH�WR�WKH�FHQWH�
ULQJ�À�DQJH�RQ�WKH�VSDFHU�

Rad anlegen, mit neuen 
Befestigungselementen 
montieren und handfest anziehen. 
Befestigungselemente dabei von 
Hand ansetzen.

Gleichzeitig 
beachten:

Unterstellbock entfernen,
Wagenheber langsam ablassen.

5DLVH�WKH�YHKLFOH�
HQRXJK�WR�UHPRYH�WKH�
D[OH�VWDQGV��WKHQ�VORZO\�
ORZHU�WKH�OLIWLQJ�MDFN�

Drehmomentschlüssel 
auf korrekten Wert ein-
stellen. Siehe dazu die 
Vorgaben des Fahrzeug- 
bzw. Felgenherstellers.

Befestigungselemente in 
PLQGHVW�]ZHL�'XUFKJlQJHQ�
kreuzweise anziehen.

,W�LV�UHFRPPHQGHG�WKDW�\RX�
tighten the nuts/bolts cross-
ZD\V�DQG�FKHFN�WZLFH�WKDW�WKH�
WRUTXH�LV�FRUUHFW�

Für die Montage von System 2D, 3, 4 und 4D Distanzscheiben beachten Sie auch die 
entsprechenden Ergänzungen.

/RFDWH�WKH�ZKHHO��¿�[�ZLWK�WKH�
QHZ�QXWV�EROWV�DQG�WLJKWHQ�E\�
KDQG�

8VLQJ�D�WRUTXH�ZUHQFK��7LJKWHQ�
WR�WKH�YHKLFOH�PDQXIDFWXUHUV�
VSHFL¿�FDWLRQV�

Please mind the according supplements also on installation of system 2D, 3, 4 and 4D spacers.

Mindestanzahl an 
Umdrehungen der 
Befestigungselemente 
prüfen, vgl. umseitige 
Tabelle Mindest-
einschraubtiefe von 
Befestigungselementen.  

'LVWDQ]VFKHLEHQ�XQG�5lGHU�
VLQG�QXQ�RUGQXQJVJHPl��DP�
Fahrzeug befestigt.
1DFK�����NP�%HIHVWLJXQJV�
elemente der Distanzscheiben 
QDFK]LHKHQ��1DFK�ZHLWHUHQ�����
km Befestigungselemente der 
5lGHU�QDFK]LHKHQ��6\VWHP���
und 4).
Bei System 2 und 5 nach 100 
km Befestigungselemente der 
5lGHU�QDFK]LHKHQ�
%HIRUH�GULYLQJ�WKH�YHKLFOH�
HQVXUH�\RX�KDYH�DGHTXDWH�
FOHDUDQFH�EHWZHHQ�WKH�WLUH�DQG�
ZKHHO�DUFK�
$IWHU����PLOHV�UHFKHFN�WKH�
WRUTXH�RI�WKH�QXWV�EROWV�¿�[LQJ�
VSDFHU�WR�YHKLFOH��V\VWHP���
DQG����
5H¿�W�WKH�ZKHHO�WR�YHKLFOH�DQG�
WKH�DIWHU�D�IXUWKHU����PLOHV�
recheck the nuts/bolts of the 
ZKHHO��V\VWHP���DQG����

Bei System 3 - 14xxx ist zu beachten, dass die original Fahr-
zeugstehbolzen nach der Montage der Distanzscheiben (bei 15, 
�������XQG���PP�6WlUNH��KHUDXVUDJHQ�N|QQHQ��6ROOWH�GLH�)HOJH�
keine ausreichend dimensionierten Taschenbohrungen oder 
Giesstaschen aufweisen, müssen die überstehenden Stehbol-
zen entsprechend gekürzt werden.
Bei 15mm starken Distanzscheiben stehen die Befestigungs-
muttern der Distanzscheiben immer über. Hier muss die Felge 
zwingend passende Taschenbohrungen oder Giesstaschen 
aufweisen.

Für System 3 bitte gesondert beachten
Advice for System 3

überstehender Stehbolzen
RYHUODSSHG�VWXG

Systemübersicht / Summary of Systems

SYSTEM 2
]ZHLIDFKH�=HQWULHUXQJ�
Befestigungsmaterial nicht 
im Lieferumfang.
'RXEOH�FHQWHULQJ�7KH�¿�[LQJ�
PDWHULDO�PXVW�EH�RUGHUHG�
VHSDUDWHO\�

Mounting instruction for wheel spacers
Montageanleitung für Distanzscheiben

SYSTEM 2D
]ZHLIDFKH�=HQWULHUXQJ��'LVWDQ]�
scheibe übernimmt Funktion der 
Fettkappe, Befestigungsmaterial 
nicht im Lieferumfang.
'RXEOH�FHQWHULQJ��7KH�ZKHHO�
VSDFHU�DVVXPHV�WKH�IXQFWLRQ�RI�
WKH�JUHDVH�FDS��7KH�¿�[LQJ�PDWHU�
LDO�PXVW�EH�RUGHUHG�VHSDUDWHO\�

SYSTEM 2P
]ZHLIDFKH�=HQWULHUXQJ�
=HQWULHUXQJ�I�U�3RUVFKH�
Befestigungsmaterial nicht 
im Lieferumfang.
'RXEOH�FHQWHULQJ��,W�LV�D�
FHQWHULQJ�IRU�3RUVFKH��
7KH�¿�[LQJ�PDWHULDO�PXVW�
EH�RUGHUHG�VHSDUDWHO\�

SYSTEM 3
original Radmuttern 
verwendbar,
erforderl. Montage-
material enthalten.
You can use the 
RULJLQDO�ZKHHO�QXWV��
7KH�¿�[LQJ�PDWHULDO�
LV�LQFOXGHG�

SYSTEM 4
original Radschrauben in 
der Regel verwendbar,
erforderl. Montagemate-
rial enthalten.
Normally you can use 
WKH�RULJLQDO�ZKHHO�EROWV��
7KH�¿�[LQJ�PDWHULDO�LV�
LQFOXGHG�

SYSTEM 4D
Distanzscheibe 
übernimmt Funktion der 
Fettkappe, erforderl. 
Montagematerial 
enthalten.
7KH�ZKHHO�VSDFHU�
assumes the function 
RI�WKH�JUHDVH�FDS��
7KH�¿�[LQJ�PDWHULDO�LV�
LQFOXGHG�

SYSTEM 5
HLQIDFKH�=HQWULHUXQJ�
durch die originale 
1DEH��%HIHVWLJXQJV�
material nicht im 
Lieferumfang.
Through the original 
KXE�WKH�VSDFHU�KDV�D�
VLQJOH�FHQWHULQJ��7KH�
¿�[LQJ�PDWHULDO�PXVW�
EH�RUGHUHG�VHSDUDWHO\�

6\VWHP��� �� ��[[[�<RX�PXVW� FRQVLGHU� WKDW� WKH�RULJLQDO� YHKLFOH�
VWXGV�FDQ�SURWUXGH�WKH�PRXQWLQJ�VXUIDFH�RI�WKH�QHZ�VSDFHU������
�������DQG���PP���,I�WKH�ZKHHO�KDV�QR�UHOLHI�SRFNHWV�WKHQ�WKH�
YHKLFOH�VWXGV�ZLOO�QHHG�WR�EH�VKRUWHQHG�WR�DOORZ�WKH�ZKHHO�WR�VLW�
À�DW�WR�WKH�PRXQWLQJ�IDFH�RI�WKH�VSDFHU�
7KLV�ZLOO�DOZD\V�DSSO\�WR�6\VWHP�����PP�

weitere Montage wie 12A, 12B 
und 13 bis 17
IXUWKHU�PRXQWLQJ�OLNH���$����%�
DQG����WR���

3D\�SDUWLFXODU�DWWHQWLRQ�
to the minimum number 
RI�WKUHDG�URWDWLRQ��+DYH�
D�ORRNDW�WKH�WDEOH�OLVWHG��

Attention!

Instrukcja montażu dystansów SCC

Przed rozpoczęciem pracy należy przeczytać niniejszą instrukcję.
Należy również zapoznać się z instrukcjami producenta pojazdu i felg.
Nie używaj klucza udarowego.
Felgi stalowe można montować wyłącznie wtedy, gdy ich powierzchnia montażowa jest płaska i idealnie / całkowicie 
styka się z tarczą dystansową.
Nieprawidłowy montaż tarcz dystansowych i kół mogą spowodować ogromne szkody materialne lub osobowe.
Należy używać wyłącznie tarcz dystansowych i elementów mocujących, które są w nienagannym 
i niezmienionym stanie.
Podczas montażu żadna osoba nie może przebywać w samochodzie.
Montaż powinien być wykonywany wyłącznie przez wyspecjalizowany personel.
Należy pracować wyłącznie w odpowiednim miejscu montażu.
Należy używać wyłącznie odpowiednich i nieuszkodzonych narzędzi.
W dokumentach TÜV można znaleźć więcej informacji na temat zweryfikowanej kombinacji koło-opona dla danego 
pojazdu pojazdu, lub po prostu zadzwoń do nas.

Zabezpieczyć pojazd przed stoczeniem się. 
Zaciągnąć hamulec postojowy i włączyć bieg. 
Zabezpieczyć za pomocą dodatkowo klocka 
np. klina pod koło.

Umieść łapę podnośnika w miejsce 
wyznaczone przez producenta auta 
i lekko unieść odciążając koło.

Poluzować śruby / nakrętki. 
Jeśli to konieczne, najpierw 
zdjąć kołpak.

Podnieś pojazd, aby opona straciła kontakt 
z podłożem, a następnie zabezpiecz pojazd 
przez podłożenie stojaka

Odkręcić nakrętki / śruby mocujące. 

Zdejmij koło z piasty auta.

Oczyść powierzchnię czołową piasty 
i element osiujący tzw.kołnierz.

Sprawdź, czy płaszczyzna tarczy 
dystansowej w 100% przylega do 
powierzchni montażowej felgi.

Sprawdź, czy powierzchnia tarczy 
dystansującej w 100% przylega 
do powierzchni montażowej piasty 
pojazdu i czy wysokość elementu 
centrującego piasty (kołnierza) nie 
koliduje i pasuje idealnie z otworem 
tarczy dystansującej.

Nałożyć cienką warstwę pasty 
antykorozyjnej na element centrujący 
piasty pojazdu.

Nowe, dłuższe elementy mocujące oraz 
kształt / typ osadzenia (patrz instrukcje 
mocowania w kolejnej części instrukcji). 
Nowe elementy mocujące koła muszą 
mieć długość większą od oryginalnych o 
grubość tarczy dystansującej.

Koniecznym może być zamówienie 
nowych śrub/nakrętek.

Umieść tarczę dystansującą na piastę pojazdu, 
a następnie nałożyć cienką warstwę pasty 
antykorozyjnej na element centrujący (kołnierz) 
tarczy dystansowej.

Informacje na temat instalacji dystansów w systemie 2D, 3, 4 i 4D można znaleźć w odpowiednich 
dodatkach.

Nałożyć koło, zamocować nowe nakrętki/śruby 
i dokręcić ręcznie.

Podnieść pojazd na tyle, aby usunąć stojak 
zabezpieczający, a następnie powoli opuścić. 

Za pomocą klucza 
dynamometrycznego dokręcić 
śruby/ nakrętki siłą zgodnie 
 ze specyfikacją pojazdu lub 
producenta obręczy.

Zaleca się dokręcić nakrętki/śruby na krzyż z 
dwukrotnym sprawdzeniem, czy moment siły 
dokręcenia jest prawidłowy.

Przed rozpoczęciem jazdy upewnij się, że 
masz odpowiedni prześwit między oponą a 
nadkolem. Po przejechaniu 100 km należy 
ponownie sprawdzić moment dokręcenia 
nakrętek/śrub mocujących tarcze 
dystansujące do pojazdu (dystanse 
przykręcane do piasty pojazdu wg. SCC 3 i 
4). Po każdym demontażu i montażu koła 
pojazdu i po przejechaniu 100 km należy 
sprawdzić dokręcenie nakrętek / śrub kół 
(system wg. SCC 2 i 5).

System 3 dla pojazdów ze szpilkami piast - Należy wziąć pod 
uwagę, że oryginalne szpilki mogą wystawać poza powierzchnię 
montażową nowego elementu dystansowego (15, 20, 25 i 30 
mm). Jeśli felga nie ma kieszeni odciążających, które pozwolą 
zmieścić elementy wystające, te będą musiały zostać skrócone, 
aby koło przylegało w 100% do powierzchni montażowej tarczy 
dystansującej. Dla Systemu 3 o grubości 15 mm to warunek 
zawsze konieczny!

Uwaga: Porady dla systemu 3

Zestawienie systemów

Dystanse z podwójnym centrowaniem - 
elementy montażowy nie wchodzą 
w skład zestawu, te należy zamawiać 
oddzielnie.

Dystanse z podwójnym centrowaniem - 
dystans przejmuje funkcję kapsla ochronnego 
łożyska piasty. Elementy montażowe nie 
wchodzą w skład zestawu, te należy zamawiać 
oddzielnie.

Dystanse z podwójnym centrowaniem dla 
Porsche. Elementy montażowe nie 
wchodzą w skład zestawu, te należy 
zamawiać oddzielnie.

Dystanse przykręcane z 
podwójnym centrowaniem. 
Można użyć oryginalnych 
nakrętek kół. Zestaw obejmuje 
elementy mocujące. 

Dystanse przykręcane z 
podwójnym centrowaniem. Można 
użyć oryginalnych śrub kół. 
Zestaw obejmuje elementy 
mocujące. 

Dystanse przykręcane z 
podwójnym centrowaniem - tarcza 
dystansowa przejmuje funkcję 
kapsla ochronnego łożyska piasty. 
Elementy montażowe są 
w zestawie. 

Dystanse z centrowaniem piasty 
pojazdu (przelotowa) - elementy 
montażowe nie wchodzą w skład 
zestawu. Te należy zamawiać 
oddzielnie.

Uwaga! 
Zwrócić szczególną 
uwagę na minimalną 
liczbę obrotów gwintu - 
spójrz na tabelę.

wystające szpilki

Dalszy montaż jak dla: 12A, 12B 
i 13 do 17


